
Pro Loco Base1 English Course – Lecture 1 -  October 30th, 2006 – Prepared by Marco Ruocco

Inglese <con pronuncia facilitata indicativa> Italiano

October 30th - Halloween's eve <october  tertiet – ellouiins iiv> 30 di Ottobre – la vigilia di Halloween

The kids come home - <de chids cam hom> I bimbi vengono a casa

A ghost says “Trick or Treat?” - <e gost ses: “trik or trit?”> Un fantasma dice: “Scherzetto o dolcetto ?”

I feel scared <ai fiil scherd> Io mi sento spaventata

I give a candy to the ghost <ai ghiv e chendi tu de gost> Io do una caramella al fantasma

The candy tastes good <de chendi teistes gud> La caramella è buona

I feel happy <ai fiil happi> Mi sento felice

Happy Halloween! <happi ellouiin!> Buon Halloween!

Pronuncia – la parola “Halloween”  “Hal-low-een” 
contrazione di “All Hallows' Eve” ovvero “La vigilia di Tutti i Santi”

in particolare: la “i” di Halloween <ellouiin>

Per dire bene quella “i”, ci vuole un bel sorriso aperto La “i” richiede la quasi chiusura della lingua contro il palato

Altre parole pronunciate simili (anche se scritte diverse):

meat <miit> carne (da mangiare)

sheep <sciip> pecora

leak <liik> perdita (in un tubo), o rivelazione imprevista

Riferimenti sulla Grammatica
Pronuncia – Fonetica, pagina 2, vocali, primo suono della lettera “E”

“The kids” - 'articolo determinativo, Lezione 1 parte 1
“A ghost” - articolo indeterminativo, Lezione 2 parte 6

“A ghost” - il sostantivo, Lezione 3 parte 9
“The candy tastes good” - il verbo, Lezione 10 parte 50 (solo indicativo presente!)


